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WICHTIG!

'LH�6SDOWH�Ä%HPHUNXQJ³�KLOIW�,KQHQ��7HLOH�]X�LGHQWL¿]LHUHQ�

9HUZHQGHQ�6LH�DXVVFKOLH�OLFK�2ULJLQDOHUVDW]WHLOH� YRP�+HUVWHOOHU��'DGXUFK�ZLUG�GLH�VLFKHUH�)XQNWLRQ�GHV�

*HUlWHV�JHZlKUOHLVWHW�

3RVLWLRQVQXPPHUQ�LQ�.ODPPHUQ�VLQG�9HUVFKOHL�WHLOH�

NOTE!

7KH�FROXPQ�ODEHOOHG�Ä&RPPHQWV³�LV�WR�KHOS�\RX�LQ�LGHQWLI\LQJ�SDUWV�

2QO\�XVH�JHQXLQH�UHSODFHPHQW�SDUWV�IURP�WKH�PDQXIDFWXUHU��7KHVH�ZLOO�HQVXUH�WKDW�WKH�PDFKLQH�IXQFWLRQV�

FRUUHFWO\�

,WHP�QXPEHUV�LQ�SDUHQWKHVHV�DUH�SDUWV�WKDW�DUH�VXEMHFW�WR�ZHDU�
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Pos.-Nr. Bestellnummer Anzahl Bezeichnung Désignation Description Descrizione Benevnelse Bemerkung
Rep. Référence Qté.      Remarque
Pos. Article number Quant.      Remarks
Pos. Nr. codice Q.tà      Osservazione
Bilde-Nr. Bestillings-Nr Antall      Bemerkninger

 
 1 AI-043-140-3000 1 Gehäuse Boite  Housing  Scatola  Hus
 (2) DV-221-023z 1 Welle Arbre  Shaft  Albero  Aksel
� �� $,�������������� �� /DJHUÀDQVFK� 3DOLHU�� %HDULQJ�ÀDQJH�� )ODQJLD�FXVFLQHWWR�� /DJHUÀHQV

 4 DC-321-048z 1 Nabe Moyeu Center/hub Centro Nav
 5 DA-240-817z 1 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive
 6 HO-010-088z 2 Sechskantschraube Vis à six pans  Hexagon bolt  Vite esagonale  Sekskantskrue M8x45
 7 HW-010-017z 1 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  B21
 (8+2) KB-002-016 1 Messerklingensatz La tintement phrase   Tinkle-sentence  Tintinnare-frase  Blad kpl.
 9 DN-100-045 13 Distanzhülse Tuyau d‘entretoise  Spacer tube  Tubo distanziale  Distanserør
 (10) HI-040-020 4 Tellerfeder Ressort  Belleville washer  Molla tazza  Fjærskive
 11 AZ-001-460z 1 Keilriemenscheibe Poulie  V belt pulley  Puleggia  Kileremskive
 12 HW-010-007z 9 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  B 8,4
 13 HO-020-082z 6 Sechskantschraube Vis à six pans  Hexagon bolt  Vite esagonale  Sekskantskrue  M8x16
� ��� +-��������� �� 3UDOOVFKXW]� 9DOYH�� ,PSDFW�ÀDS�� 'HÀHWWRUH�SURWH]LRQH�� 'HNVHO

 15 HO-160-079z 2 Flachkopfschraube Vis à tête bombée  Cut head bolt  Vite testa tonda  Flatrundskrue  M8x8
 16 HR-010-005z 2 Sechskantmutter Écrou à six pans  Hexagon nut  Dado esagonale  Sekskantmutter  M8
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Pos.-Nr. Bestellnummer Anzahl Bezeichnung Désignation Description Descrizione Benevnelse Bemerkung
Rep. Référence Qté.      Remarque
Pos. Article number Quant.      Remarks
Pos. Nr. codice Q.tà      Osservazione
Bilde-Nr. Bestillings-Nr Antall      Bemerkninger

 (1) DX-005-001 1 Keilriemenscheibe Poulie  V belt pulley  Puleggia  Kileremskive
 (2) DX-006-001 1 Taper Buchse Taper-Coussinet  Taper-Bush  Taper-Boccola  Taper-Foring
 3 KH-030-058 1 Passfeder Ressort  Parallel key  Linguetta  Kile
 (4) AZ-002-001 1 Spannrolle Galet tendeur  Tensioning pulley  Rullo tenditore  Strammerull
 5 HO-010-119z 1 Sechskantschraube Vis à six pans  Hexagon bolt  Vite esagonale  Sekskantskrue  M10x50
 6 DC-131-063z 1 Abstandshülse Douille d‘écartement  Spacer tube  Boccola distanziale  Avstandshylse
 7 DA-332-550-9005 1 Spannarm Bras de serrage  Coupling bar  Braccio tenditore  Spennarm
 8 HW-060-009z 3 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  A 10,5
 9 KK-001-044 1 Gleitlagerbuchse Coussinet  Bush  Boccola  Foring
 10 HW-080-120 1 Paßscheibe Rondelle  Shaft spacer  Anello distanziale  Skive
 11 HW-080-121 1 Paßscheibe Rondelle  Shaft spacer  Anello distanziale  Skive
 12 HR-030-006z 2 Sicherungsmutter Écrou de sûreté  Locknut  Dado autobloccante  Låsemutter  M10
 13 HW-010-009z 1 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  B10,5
 (14) HI-010-034 1 Zugfeder Ressort de traction  Extension spring  Molla di trazione  Fjær
 15 DA-332-549-9005 1 Anschlag Arrêt  Stopper  Arresto  Anslag
 16 HW-050-007z 1 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  Ø8,4
 17 HW-060-007z 3 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  A8,4
 18 HR-030-005z 1 Sicherungsmutter Écrou de sûreté  Locknut  Dado autobloccante  Låsemutter  M8
 (19) HB-112-044 1 Spezial-Keilriemen Courroie  V belt  Cinghia  Kilerem
 20 DA-141-012-3000 1 Eingriffschutz Protecteur  Protector  Protezione  Deksel
 21 HO-020-082z 3 Sechskantschraube Vis à six pans  Hexagon bolt  Vite esagonale  Sekskantskrue  M8x16
 22 HW-010-007z 6 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  B8,4
 23 HR-010-005z 3 Sechskantmutter Écrou à six pans  Hexagon nut  Dado esagonale  Sekskantmutter  M8
 24 HO-020-085z 1 Sechskantschraube Vis à six pans  Hexagon bolt  Vite esagonale  Sekskantskrue  M8x30
 25 HO-020-116z 1 Sechskantschraube Vis à six pans  Hexagon bolt  Vite esagonale  Sekskantskrue  M10x35
 26 DN-100-046z 1 Distanzhülse Douille  Spacer tube  Boccola  Hylse
 27 HI-040-022z 1 Tellerfeder Ressort  Belleville washer  Molla tazza  Fjærskive
 28 HO-090-337z 1 Zoll Senkschraube Vis à noyer  Countersunk screw  Vite testa incassata  Forsenket skrue
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Pos.-Nr. Bestellnummer Anzahl Bezeichnung Désignation Description Descrizione Benevnelse Bemerkung
Rep. Référence Qté.      Remarque
Pos. Article number Quant.      Remarks
Pos. Nr. codice Q.tà      Osservazione
Bilde-Nr. Bestillings-Nr Antall      Bemerkninger

 
 1 AI-043-141-3000 1 Halter Support  Mounting plate  Supporto  Holder
 2 HK-005-010 2 Zargenpuffer Tampon d‘encadrement  Rubber stop  Tampone telaio  Demper
 3 HO-160-079z 2 Flachkopfschraube Vis à tête bombée  Cut head bolt  Vite testa tonda  Flatrundskrue  M8x8
 4 HJ-010-231 4 Kunststoffscheibe Rondelle en plastique  Washer  Rondella  Skive
 5 HW-060-007z 2 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  A8,4
 6 HR-010-005z 2 Sechskantmutter Écrou à six pans  Hexagon nut  Dado esagonale  Sekskantmutter  M8
 7 HJ-010-121 1 Ballengriff Poignée  Handle  Leva  Handtak
 8 HS-050-006z 1 Rändelmutter Ècrou moleté incorporé Knurled nut Ha godronato la noce Knurled mutter
 9 HJ-010-231 1 Kunststoffscheibe Rondelle en plastique  Washer  Rondella  Skive
 10 HW-010-009z 1 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  B10,5
 11 HR-030-006z 1 Sicherungsmutter Écrou de sûreté  Locknut  Dado autobloccante  Låsemutter  M10
 (12) HN-040-040 4 Rad Roue Wheel Ruota Hjul
 13 HW-010-007z 4 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  B8,4
 14 HR-030-005z 4 Sicherungsmutter Écrou de sûreté  Locknut  Dado autobloccante  Låsemutter  M8
 15 HJ-010-303-9005 4 Korrex Schutzkappe Couvercle  Cap  Coperchietto  Kapp  M8www.tielbuerger.store
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Pos.-Nr. Bestellnummer Anzahl Bezeichnung Désignation Description Descrizione Benevnelse Bemerkung
Rep. Référence Qté.      Remarque
Pos. Article number Quant.      Remarks
Pos. Nr. codice Q.tà      Osservazione
Bilde-Nr. Bestillings-Nr Antall      Bemerkninger

 1 DO-090-060-9010 2 Rohr Tuyau  Tube  Tubo  Rør
 2 HO-020-083z 4 Sechskantschraube Vis à six pans  Hexagon bolt  Vite esagonale  Sekskantskrue  M8x20
 3 HW-010-007z 4 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  B8,4
 4 HR-030-005z 4 Sicherungsmutter Écrou de sûreté  Locknut  Dado autobloccante  Låsemutter  M8
 5 DO-090-061-9010 1 Lenkerrohr Barre de mancheron  Handle bars  Barra Håndter bar
 6 HJ-010-249 2 PVC-Handgriff Poignée  PVC grip  Manopola PVC  Handtak
 7 HO-032-090z 2 Flachrundschraube Vis à tête bombée  Cut head bolt  Vite testa tonda  Flatrundskrue  M8x55
 8 HJ-010-183 2 Sattelscheibe Disc a étrier Caliper disc Disco non pinza Caliper skive
 9 HW-060-007z 2 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  A8,4
 (10) HJ-010-054 2 Sterngriff Molette  Star grip  Pomello stella  Handtak
 (11) AZ-006-117 1 Gashebel Accélérateur  Throttle lever  Leva gas  Gasshendel
 12 HO-010-064z 1 Sechskantschraube Vis à six pans  Hexagon bolt  Vite esagonale  Sekskantskrue  M6x65
 13 HW-010-004z 2 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  B6,4
 14 HR-030-004z 1 Sicherungsmutter Écrou de sûreté  Locknut  Dado autobloccante  Låsemutter  M6
 (15) AZ-007-111 1 Bowdenzug Câble  (Bowden ) cable  Cavo  Wirewww.tielbuerger.store
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Pos.-Nr. Bestellnummer Anzahl Bezeichnung Désignation Description Descrizione Benevnelse Bemerkung
Rep. Référence Qté. Remarque
Pos. Article number Quant. Remarks
Pos. Nr. codice Q.tà Osservazione
Bilde-Nr. Bestillings-Nr Antall Bemerkninger

2 HO-020-086z 4 Sechskantschraube Vis à six pans Hexagon bolt  Vite esagonale  Sekskantskrue  M8x35
 3 HW-060-007z 4 Scheibe Rondelle Washer  Rondella  Skive  A8,4
 4 HW-010-007z 4 Scheibe Rondelle Washer  Rondella  Skive  B8,4
 5 HR-030-005z 4 Sicherungsmutter Écrou à six pans Hexagon nut  Dado esagonale Sekskantmutter M8

6 AI-050-143-9005 1 Schutzgitter Protecteur  Protection oder Cover Protezione  Deksel  Honda GP160
7 KA-048-003 1 Abdeckkappe Capot oder Couvercle Cover Coperchietto  Kappe  Honda GP160
8 HP-046-501z 1 Sechskantblechschraube Vis Bolt  Vite  Skrue  Honda GP160

 9 HW-010-004z 4 Scheibe Rondelle Washer  Rondella  Skive  B6,4   Honda GP160
10 HI-040-028z 1 Bügel Bride  Handle/clip  Staffa  Bøyle B&S
11 HR-010-003z 4 Sechskantmutter Écrou à six pans Hexagon nut Dado esagonale Sekskantmutter M5          B&S

 12 HW-060-004z 2 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  A6,4        B&S
 13 DA-200-676z 2 Klemme Bride  Clamping piece  Particolare di bloccaggio  Klemmstykke B&S

14 DA-240-815z 1 Haken links Crochet  Hook  Gancio  Krok
15 DA-240-816z 1 Haken rechts Crochet  Hook  Gancio  Krok
16 HP-056-054z 4 Schraube mit Flansch Vis   Bolt  Vite   Skrue  M6x16

 17 HW-010-004z 4 Scheibe Rondelle  Washer  Rondella  Skive  B6,4    
 18 HR-030-004z 4 Sicherungsmutter Écrou à six pans  Hexagon nut  Dado esagonale  Sekskantmutter M6

19 AI-043-030TS 1 Fangkorb Bac collecteur Collection bag Cestello di raccolta Oppsamler
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